
AR-15 MOE SL-K STOCK COLLAPSIBLE MIL-SPEC - MAGPUL MOE SL-
K COLLAPSIBLE MIL-SPEC CARBINE STOCK FOR AR-15 ODG

Slim, Maneuverable Tactical Stock With Plenty Of Versatility

Further developing Magpul's original SL stock, the SL-K is designed for
compact PDW-style weapons or users who simply desire a small, light, highly
maneuverable stock. Drop-in replacement for M4-type adjustable stocks that
fit mil-spec (1.14" O.D.) buffer tubes. It offers a short, slim profile, comfortably
sloped cheekweld, a rubber recoil pad with a "rolled" toe for easy shouldering
and better fit when wearing body armor. Built-in 1.25" sling loop, and also
accepts Magpul ASAP® and M-LOK QD Sling Mount (available separately) for
pushbutton QD sling swivels. Ambidextrous latch enables easy
extension/retraction of stock, plus it minimizes rattle on the receiver extension
without requiring additional locks, levers, or springs. Latch made of steel, too,
so it won't fail under hard use.

Attributes

Name: MAGPUL MOE SL-K COLLAPSIBLE MIL-SPEC CARBINE STOCK FOR AR-15 ODG
Manufacturer: MAGPUL
Product no.: 100018597
Mfr. No.: MAG626-ODG
Color: O.D. Green
Make: AR-15
Material: Polymer
Style: Lightweight,Collapsible
Type: Mil-Spec
Delivery weight: 0.327kg
UPC: 840815103073

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitsanleitungsleitfaden für den AR15 MOE
SLK Stock
Einführung
Danke, dass du den AR15 MOE SLK Stock gekauft hast. Dieses Produkt wurde entwickelt, um die Vielseitigkeit
und Funktionalität deiner Feuerwaffe zu verbessern und dabei die Sicherheit während der Nutzung zu
gewährleisten. Bitte lies diesen Sicherheitsanleitungsleitfaden sorgfältig durch, um die ordnungsgemäße
Verwendung, Installation und Wartung deines neuen Stocks zu verstehen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Behandle deine Feuerwaffe immer so, als wäre sie geladen.
Halte die Feuerwaffe jederzeit in eine sichere Richtung.
Stelle sicher, dass der Stock sicher installiert ist, bevor du die Feuerwaffe handhabst.
Überprüfe regelmäßig den Stock und die Feuerwaffe auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Bewahre die Feuerwaffe und den Stock an einem sicheren Ort auf, außerhalb der Reichweite von Kindern
und unbefugten Benutzern.
Befolge alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich des Besitzes und der Nutzung von Feuerwaffen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende nur das empfohlene Pufferrohr (milspec, 1,14" O.D.) für die Installation.
Überschreite nicht das vom Hersteller empfohlene Gewichtslimit für Zubehörteile, die am Stock
angebracht sind.
Vermeide die Verwendung der Feuerwaffe bei nassen oder extrem kalten Bedingungen ohne geeignete
Vorsichtsmaßnahmen, da dies die Leistung des Stocks beeinträchtigen kann.
Achte beim Einsatz des Stocks mit Körperpanzerung auf die richtige Passform und den Komfort, um
Verletzungen während der Nutzung zu vermeiden.
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Augenschutz, beim Umgang mit Feuerwaffen.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation

Vorbereitung1.

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Besorge die notwendigen Werkzeuge, einschließlich eines Schlüssels zum Festziehen.

Entfernen des vorhandenen Stocks2.

Löse und entferne den vorhandenen M4Typ verstellbaren Stock vom Pufferrohr.

Installiere den SLK Stock3.

Richte den SLK Stock mit dem Pufferrohr aus.
Schiebe den Stock auf das Pufferrohr, bis er vollständig sitzt.
Sichere den Stock mit dem beidhändigen Riegel und stelle sicher, dass er an Ort und Stelle
verriegelt ist.

Überprüfe die Installation4.

Ziehe vorsichtig am Stock, um sicherzustellen, dass er sicher befestigt ist.



Bestätige, dass sich der Stock beim Aus und Einziehen reibungslos bewegt.

Nutzung

Um den Stock auszufahren, ziehe am beidhändigen Riegel und schiebe den Stock in die gewünschte
Position.
Um den Stock einzufahren, ziehe am beidhändigen Riegel und schiebe den Stock zurück in Richtung
Empfänger.
Stelle sicher, dass der Stock vollständig in Position verriegelt ist, bevor du die Feuerwaffe abfeuerst.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Stock gemäß den lokalen Vorschriften für Kunststoff und Polymermaterialien.
Verbrenne den Stock nicht, da dabei schädliche Dämpfe freigesetzt werden können.
Ziehe Recyclingoptionen in Betracht, wenn diese in deiner Region verfügbar sind.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Anliegen bezüglich des AR15 MOE SLK Stocks besuche bitte die Website des Herstellers oder
kontaktiere deren Kundensupport. Stelle sicher, dass du deine Produktdetails zur Hand hast, um eine effiziente
Unterstützung zu gewährleisten.

Durch die Befolgung dieser Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen kannst du eine sichere und angenehme
Erfahrung mit deinem AR15 MOE SLK Stock gewährleisten. Danke, dass du die Sicherheit in deinen
Feuerwaffenpraktiken priorisierst.



Safety Instruction Guide for AR15 MOE SLK Stock
Introduction
Thank you for purchasing the AR15 MOE SLK Stock. This product is designed to enhance the versatility and
functionality of your firearm while ensuring safety during use. Please read this safety instruction guide carefully
to understand the proper use, installation, and maintenance of your new stock.

General Safety Guidelines
Always treat your firearm as if it is loaded.
Keep the firearm pointed in a safe direction at all times.
Ensure that the stock is securely installed before handling the firearm.
Regularly inspect the stock and firearm for any signs of wear or damage.
Store the firearm and stock in a secure location, out of reach of children and unauthorized users.
Follow all local laws and regulations regarding firearm ownership and use.

Specific Safety Precautions for Use
Use only the recommended buffer tube (milspec, 1.14" O.D.) for installation.
Do not exceed the manufacturer's recommended weight limit for accessories attached to the stock.
Avoid using the firearm in wet or extremely cold conditions without proper precautions, as this may affect
the stock's performance.
When using the stock with body armor, ensure proper fit and comfort to avoid injury during use.
Always wear appropriate safety gear, including eye protection, when handling firearms.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Preparation1.

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather necessary tools, including a wrench for tightening.

Remove Existing Stock2.

Loosen and remove the existing M4type adjustable stock from the buffer tube.

Install the SLK Stock3.

Align the SLK stock with the buffer tube.
Slide the stock onto the buffer tube until it is fully seated.
Secure the stock using the ambidextrous latch, ensuring it is locked in place.

Check Installation4.

Gently pull on the stock to ensure it is securely attached.
Confirm that the stock moves smoothly when extending or retracting.

Usage

To extend the stock, pull the ambidextrous latch and slide the stock to the desired position.
To retract the stock, pull the ambidextrous latch and slide the stock back towards the receiver.
Ensure the stock is fully locked in position before firing the firearm.



Disposal Instructions
Dispose of the stock in accordance with local regulations for plastic and polymer materials.
Do not burn the stock, as it may release harmful fumes.
Consider recycling options if available in your area.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the AR15 MOE SLK Stock, please refer to the manufacturer's website or
contact their customer support. Ensure you have your product details handy for efficient assistance.

By following these safety guidelines and instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your
AR15 MOE SLK Stock. Thank you for prioritizing safety in your firearm practices.



Guía de Instrucciones de Seguridad para la Culata
AR15 MOE SLK
Introducción
Gracias por adquirir la Culata AR15 MOE SLK. Este producto está diseñado para mejorar la versatilidad y
funcionalidad de tu arma de fuego, asegurando al mismo tiempo la seguridad durante su uso. Por favor, lee
cuidadosamente esta guía de instrucciones de seguridad para entender el uso adecuado, la instalación y el
mantenimiento de tu nueva culata.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre trata tu arma de fuego como si estuviera cargada.
Mantén el arma apuntando en una dirección segura en todo momento.
Asegúrate de que la culata esté instalada de manera segura antes de manipular el arma.
Inspecciona regularmente la culata y el arma para detectar signos de desgaste o daño.
Almacena el arma y la culata en un lugar seguro, fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Cumple con todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con la posesión y uso de armas de fuego.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza únicamente el tubo de amortiguación recomendado (milspec, 1.14" O.D.) para la instalación.
No excedas el límite de peso recomendado por el fabricante para los accesorios que se conectan a la
culata.
Evita usar el arma en condiciones húmedas o extremadamente frías sin las precauciones adecuadas, ya
que esto puede afectar el rendimiento de la culata.
Cuando uses la culata con armadura corporal, asegúrate de que se ajuste correctamente y sea cómoda
para evitar lesiones durante su uso.
Siempre usa el equipo de seguridad adecuado, incluyendo protección ocular, al manipular armas de
fuego.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Preparación1.

Asegúrate de que el arma esté descargada y apuntando en una dirección segura.
Reúne las herramientas necesarias, incluyendo una llave para apretar.

Retirar la Culata Existente2.

Afloja y retira la culata ajustable tipo M4 existente del tubo de amortiguación.

Instalar la Culata SLK3.

Alinea la culata SLK con el tubo de amortiguación.
Desliza la culata sobre el tubo de amortiguación hasta que esté completamente asentada.
Asegura la culata usando el pestillo ambidiestro, asegurándote de que esté bloqueada en su lugar.

Verificar la Instalación4.

Tira suavemente de la culata para asegurarte de que esté firmemente sujeta.
Confirma que la culata se mueva suavemente al extenderse o retraerse.



Uso

Para extender la culata, tira del pestillo ambidiestro y desliza la culata a la posición deseada.
Para retraer la culata, tira del pestillo ambidiestro y desliza la culata hacia el receptor.
Asegúrate de que la culata esté completamente bloqueada en su posición antes de disparar el arma.

Instrucciones de Eliminación
Desecha la culata de acuerdo con las regulaciones locales para materiales plásticos y poliméricos.
No quemes la culata, ya que puede liberar humos nocivos.
Considera opciones de reciclaje si están disponibles en tu área.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con la Culata AR15 MOE SLK, por favor consulta el sitio web del
fabricante o contacta a su servicio al cliente. Asegúrate de tener los detalles de tu producto a mano para una
asistencia eficiente.

Siguiendo estas pautas de seguridad e instrucciones, puedes asegurar una experiencia segura y agradable con
tu Culata AR15 MOE SLK. Gracias por priorizar la seguridad en tus prácticas de manejo de armas.



Guide de Sécurité pour la Crosse AR15 MOE SLK
Introduction
Merci d'avoir acheté la crosse AR15 MOE SLK. Ce produit est conçu pour améliorer la polyvalence et la
fonctionnalité de ton arme à feu tout en garantissant la sécurité lors de son utilisation. Merci de lire
attentivement ce guide de sécurité pour comprendre l'utilisation, l'installation et l'entretien appropriés de ta
nouvelle crosse.

Directives de Sécurité Générales
Traite toujours ton arme à feu comme si elle était chargée.
Garde l'arme pointée dans une direction sûre à tout moment.
Assuretoi que la crosse est correctement installée avant de manipuler l'arme.
Inspecte régulièrement la crosse et l'arme pour tout signe d'usure ou de dommage.
Range l'arme et la crosse dans un endroit sécurisé, hors de portée des enfants et des utilisateurs non
autorisés.
Suis toutes les lois et réglementations locales concernant la possession et l'utilisation d'armes à feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise uniquement le tube de buffer recommandé (milspec, 1,14" O.D.) pour l'installation.
Ne dépasse pas la limite de poids recommandée par le fabricant pour les accessoires attachés à la
crosse.
Évite d'utiliser l'arme dans des conditions humides ou extrêmement froides sans précautions
appropriées, car cela peut affecter les performances de la crosse.
Lorsque tu utilises la crosse avec une armure corporelle, assure un bon ajustement et un confort pour
éviter des blessures pendant l'utilisation.
Porte toujours un équipement de sécurité approprié, y compris une protection oculaire, lors de la
manipulation d'armes à feu.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation1.

Assuretoi que l'arme est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Rassemble les outils nécessaires, y compris une clé pour le serrage.

Retirer la Crosse Existante2.

Desserrer et retirer la crosse ajustable de type M4 existante du tube de buffer.

Installer la Crosse SLK3.

Aligne la crosse SLK avec le tube de buffer.
Fais glisser la crosse sur le tube de buffer jusqu'à ce qu'elle soit complètement en place.
Fixe la crosse en utilisant le loquet ambidextre, en t'assurant qu'elle est verrouillée en place.

Vérifier l'Installation4.

Tire doucement sur la crosse pour t'assurer qu'elle est solidement fixée.
Confirme que la crosse se déplace en douceur lors de l'extension ou de la rétraction.



Utilisation

Pour étendre la crosse, tire sur le loquet ambidextre et fais glisser la crosse à la position désirée.
Pour rétracter la crosse, tire sur le loquet ambidextre et fais glisser la crosse vers le récepteur.
Assuretoi que la crosse est complètement verrouillée en position avant de tirer avec l'arme.

Instructions d'Élimination
Élimine la crosse conformément aux réglementations locales concernant les matériaux plastiques et
polymères.
Ne brûle pas la crosse, car cela peut libérer des fumées nocives.
Envisage des options de recyclage si elles sont disponibles dans ta région.

Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la crosse AR15 MOE SLK, consulte le site web du fabricant ou
contacte leur service client. Assuretoi d'avoir les détails de ton produit à portée de main pour une assistance
efficace.

En suivant ces directives de sécurité et instructions, tu peux garantir une expérience sûre et agréable avec ta
crosse AR15 MOE SLK. Merci de donner la priorité à la sécurité dans tes pratiques avec les armes à feu.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Calcio
AR15 MOE SLK
Introduzione
Grazie per aver acquistato il Calcio AR15 MOE SLK. Questo prodotto è progettato per migliorare la versatilità e la
funzionalità della tua arma, garantendo al contempo la sicurezza durante l'uso. Ti preghiamo di leggere
attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza per comprendere l'uso corretto, l'installazione e la
manutenzione del tuo nuovo calcio.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Tratta sempre la tua arma come se fosse carica.
Tieni l'arma puntata in una direzione sicura in ogni momento.
Assicurati che il calcio sia installato in modo sicuro prima di maneggiare l'arma.
Ispeziona regolarmente il calcio e l'arma per eventuali segni di usura o danni.
Conserva l'arma e il calcio in un luogo sicuro, fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti la proprietà e l'uso delle armi.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso
Utilizza solo il tubo di buffer raccomandato (milspec, 1,14" O.D.) per l'installazione.
Non superare il limite di peso raccomandato dal produttore per gli accessori attaccati al calcio.
Evita di utilizzare l'arma in condizioni di bagnato o estremamente fredde senza le dovute precauzioni,
poiché ciò potrebbe influenzare le prestazioni del calcio.
Quando utilizzi il calcio con un'armatura, assicurati che si adatti correttamente e sia comodo per evitare
infortuni durante l'uso.
Indossa sempre un'adeguata attrezzatura di sicurezza, compresa la protezione per gli occhi, quando
maneggi le armi.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Preparazione1.

Assicurati che l'arma sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Raccogli gli strumenti necessari, incluso una chiave per il serraggio.

Rimuovere il Calcio Esistente2.

Allenta e rimuovi il calcio regolabile di tipo M4 esistente dal tubo di buffer.

Installare il Calcio SLK3.

Allinea il calcio SLK con il tubo di buffer.
Fai scorrere il calcio sul tubo di buffer fino a quando non è completamente in posizione.
Fissa il calcio utilizzando il gancio ambidestro, assicurandoti che sia bloccato in posizione.

Controllare l'Installazione4.

Tira delicatamente sul calcio per assicurarti che sia attaccato in modo sicuro.
Conferma che il calcio si muova senza intoppi durante l'estensione o la retrazione.



Uso

Per estendere il calcio, tira il gancio ambidestro e fai scorrere il calcio nella posizione desiderata.
Per ritirare il calcio, tira il gancio ambidestro e fai scorrere il calcio verso il ricevitore.
Assicurati che il calcio sia completamente bloccato in posizione prima di sparare con l'arma.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il calcio in conformità con le normative locali per i materiali plastici e in polimero.
Non bruciare il calcio, poiché potrebbe rilasciare fumi dannosi.
Considera le opzioni di riciclaggio se disponibili nella tua area.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante il Calcio AR15 MOE SLK, ti preghiamo di fare riferimento al
sito web del produttore o di contattare il loro servizio clienti. Assicurati di avere a disposizione i dettagli del tuo
prodotto per un'assistenza efficiente.

Seguendo queste linee guida e istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza sicura e piacevole con il tuo
Calcio AR15 MOE SLK. Grazie per aver dato priorità alla sicurezza nelle tue pratiche con le armi.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for AR15 MOE SLK
Stokk
Introduksjon
Takk for at du kjøpte AR15 MOE SLK stokken. Dette produktet er designet for å forbedre allsidigheten og
funksjonaliteten til ditt skytevåpen, samtidig som det sikrer sikker bruk. Vennligst les denne
sikkerhetsinstruksjonsguiden nøye for å forstå riktig bruk, installasjon og vedlikehold av din nye stokk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Behandle alltid ditt skytevåpen som om det er ladd.
Hold alltid skytevåpenet rettet i en sikker retning.
Sørg for at stokken er sikkert installert før håndtering av skytevåpenet.
Inspiser regelmessig stokken og skytevåpenet for tegn på slitasje eller skade.
Oppbevar skytevåpenet og stokken på et sikkert sted, utilgjengelig for barn og uautoriserte brukere.
Følg alle lokale lover og forskrifter angående eierskap og bruk av skytevåpen.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk kun anbefalt buffer tube (milspec, 1,14" O.D.) for installasjon.
Ikke overskrid produsentens anbefalte vektgrense for tilbehør festet til stokken.
Unngå å bruke skytevåpenet i våte eller ekstremt kalde forhold uten riktige tiltak, da dette kan påvirke
stokkens ytelse.
Når du bruker stokken med kroppsrustning, sørg for riktig passform og komfort for å unngå skader under
bruk.
Bruk alltid passende verneutstyr, inkludert øyevern, når du håndterer skytevåpen.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installering

Forberedelse1.

Sørg for at skytevåpenet er uladd og rettet i en sikker retning.
Samle nødvendige verktøy, inkludert en skiftenøkkel for tilstramming.

Fjern eksisterende stokk2.

Løsne og fjern den eksisterende M4type justerbare stokken fra buffer tube.

Installer SLK stokken3.

Juster SLK stokken med buffer tube.
Skyv stokken på buffer tube til den er helt på plass.
Sikre stokken ved å bruke den ambidekstrale låsen, og sørg for at den er låst på plass.

Sjekk installasjonen4.

Trekk forsiktig i stokken for å sikre at den er sikkert festet.
Bekreft at stokken beveger seg jevnt når den forlenges eller trekkes tilbake.



Bruk

For å forlenge stokken, trekk i den ambidekstrale låsen og skyv stokken til ønsket posisjon.
For å trekke tilbake stokken, trekk i den ambidekstrale låsen og skyv stokken tilbake mot mottakeren.
Sørg for at stokken er helt låst i posisjon før du avfyrer skytevåpenet.

Avfallsinstruksjoner
Kaste stokken i samsvar med lokale forskrifter for plast og polymermaterialer.
Ikke brenn stokken, da det kan frigjøre skadelige damper.
Vurder resirkuleringsalternativer hvis tilgjengelig i ditt område.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående AR15 MOE SLK stokken, vennligst referer til produsentens nettsted
eller kontakt deres kundestøtte. Sørg for å ha produktinformasjonen klar for effektiv hjelp.

Ved å følge disse sikkerhetsretningslinjene og instruksjonene kan du sikre en trygg og hyggelig opplevelse med
din AR15 MOE SLK stokk. Takk for at du prioriterer sikkerhet i dine skytevåpenpraksiser.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Kolby AR15 MOE
SLK
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup kolby AR15 MOE SLK. Produkt ten został zaprojektowany w celu zwiększenia
wszechstronności i funkcjonalności Twojej broni, zapewniając jednocześnie bezpieczeństwo podczas
użytkowania. Prosimy o uważne zapoznanie się z tą instrukcją bezpieczeństwa, aby zrozumieć prawidłowe
użytkowanie, instalację i konserwację nowej kolby.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze traktuj swoją broń tak, jakby była załadowana.
Utrzymuj broń skierowaną w bezpiecznym kierunku przez cały czas.
Upewnij się, że kolba jest prawidłowo zamontowana przed obsługą broni.
Regularnie sprawdzaj kolbę i broń pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń.
Przechowuj broń i kolbę w bezpiecznym miejscu, poza zasięgiem dzieci i osób nieupoważnionych.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących posiadania i używania broni palnej.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Używaj tylko zalecanego rurki buforowej (milspec, 1,14" O.D.) do instalacji.
Nie przekraczaj zalecanego przez producenta limitu wagowego dla akcesoriów przymocowanych do kolby.
Unikaj używania broni w mokrych lub skrajnie zimnych warunkach bez odpowiednich środków
ostrożności, ponieważ może to wpłynąć na wydajność kolby.
Podczas używania kolby z kamizelką kuloodporną, upewnij się, że jest dobrze dopasowana i komfortowa,
aby uniknąć kontuzji.
Zawsze nos odpowiednie środki ochrony osobistej, w tym ochronę oczu, podczas obsługi broni palnej.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja

Przygotowanie1.

Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Zbierz niezbędne narzędzia, w tym klucz do dokręcania.

Usunięcie Istniejącej Kolby2.

Luzuj i usuń istniejącą regulowaną kolbę typu M4 z rurki buforowej.

Zainstalowanie Kolby SLK3.

Wyrównaj kolbę SLK z rurką buforową.
Przesuń kolbę na rurkę buforową, aż będzie całkowicie osadzona.
Zabezpiecz kolbę za pomocą ambidextrous latch, upewniając się, że jest zablokowana na swoim
miejscu.

Sprawdzenie Instalacji4.

Delikatnie pociągnij za kolbę, aby upewnić się, że jest pewnie zamocowana.
Potwierdź, że kolba porusza się płynnie podczas rozciągania lub zwijania.



Użytkowanie

Aby rozciągnąć kolbę, pociągnij za ambidextrous latch i przesuń kolbę do żądanej pozycji.
Aby zwrócić kolbę, pociągnij za ambidextrous latch i przesuń kolbę z powrotem w kierunku odbiornika.
Upewnij się, że kolba jest całkowicie zablokowana w pozycji przed oddaniem strzału.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj kolbę zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi materiałów plastikowych i polimerowych.
Nie pal kolby, ponieważ może to uwolnić szkodliwe opary.
Rozważ opcje recyklingu, jeśli są dostępne w Twoim rejonie.

Informacje Kontaktowe w Celach Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących kolby AR15 MOE SLK, prosimy o odwiedzenie
strony internetowej producenta lub skontaktowanie się z ich obsługą klienta. Upewnij się, że masz pod ręką
szczegóły produktu, aby uzyskać szybką pomoc.

Przestrzegając tych wytycznych bezpieczeństwa i instrukcji, możesz zapewnić sobie bezpieczne i przyjemne
doświadczenie z kolbą AR15 MOE SLK. Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa w praktykach
związanych z bronią palną.



Turvaohjeet AR15 MOE SLK Takatukille
Johdanto
Kiitos, että hankit AR15 MOE SLK takatukin. Tämä tuote on suunniteltu parantamaan aseesi monipuolisuutta ja
toiminnallisuutta samalla varmistaen turvallisuuden käytön aikana. Lue tämä turvaohje huolellisesti
ymmärtääksesi uuden takatukin oikean käytön, asennuksen ja ylläpidon.

Yleiset Turvaohjeet
Kohtele asetta aina kuin se olisi ladattu.
Pidä ase turvallisessa suunnassa koko ajan.
Varmista, että takatuki on tukevasti asennettu ennen aseen käsittelyä.
Tarkista säännöllisesti takatuki ja ase mahdollisten kulumisen tai vaurioiden varalta.
Säilytä ase ja takatuki turvallisessa paikassa lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseen omistamista ja käyttöä.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Käytä vain suositeltua buffertubea (milspec, 1,14" O.D.) asennuksessa.
Älä ylitä valmistajan suosittelemaa painorajoitusta takatukeen kiinnitetyille lisävarusteille.
Vältä aseen käyttöä märissä tai erittäin kylmissä olosuhteissa ilman asianmukaisia varotoimia, sillä tämä
voi vaikuttaa takatukin suorituskykyyn.
Kun käytät takatukea vartalosuojan kanssa, varmista oikea istuvuus ja mukavuus vammojen
välttämiseksi käytön aikana.
Käytä aina asianmukaisia suojavarusteita, mukaan lukien silmäsuojausta, aseita käsitellessäsi.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Valmistelu1.

Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan.
Kerää tarvittavat työkalut, mukaan lukien avain tiukentamista varten.

Poista Nykyinen Takatuki2.

Löysää ja poista nykyinen M4tyyppinen säädettävä takatuki buffertubesta.

Asenna SLK Takatuki3.

Kohdista SLK takatuki buffertuben kanssa.
Liukuta takatuki buffertuben päälle, kunnes se on täysin paikallaan.
Varmista takatuki käyttämällä kaksisuuntaista lukkoa varmistaen, että se on lukittuna paikalleen.

Tarkista Asennus4.

Vedä varovasti takatukea varmistaaksesi, että se on tukevasti kiinnitetty.
Varmista, että takatuki liikkuu sujuvasti, kun se laajennetaan tai vedetään takaisin.

Käyttö

Laajentaaksesi takatukea, vedä kaksisuuntaista lukkoa ja liu'uta takatuki haluttuun asentoon.
Vetäessäsi takatukea takaisin, vedä kaksisuuntaista lukkoa ja liu'uta takatuki takaisin vastaanottimeen.



Varmista, että takatuki on täysin lukittuna paikalleen ennen aseen ampumista.

Hävittämisohjeet
Hävitä takatuki paikallisten sääntöjen mukaan muovi ja polymeerimateriaalien osalta.
Älä polta takatukea, sillä se voi vapauttaa haitallisia kaasuja.
Harkitse kierrätysmahdollisuuksia, jos niitä on saatavilla alueellasi.

Lisätietoja
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita AR15 MOE SLK takatukeen liittyen, viittaa valmistajan
verkkosivustoon tai ota yhteyttä heidän asiakastukeensa. Varmista, että sinulla on tuotedetaljit valmiina
tehokasta apua varten.

Noudattamalla näitä turvaohjeita ja ohjeita voit varmistaa turvallisen ja miellyttävän kokemuksen AR15 MOE
SLK takatukesi kanssa. Kiitos, että asetat turvallisuuden etusijalle aseharjoituksissasi.



Säkerhetsinstruktioner för AR15 MOE SLK Stock
Introduktion
Tack för att du har köpt AR15 MOE SLK Stock. Denna produkt är utformad för att öka mångsidigheten och
funktionaliteten hos ditt vapen samtidigt som den säkerställer säkerhet under användning. Vänligen läs denna
säkerhetsinstruktionsguide noggrant för att förstå korrekt användning, installation och underhåll av din nya
stock.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Behandla alltid ditt vapen som om det är laddat.
Håll vapnet riktat i en säker riktning hela tiden.
Se till att stocken är ordentligt installerad innan du hanterar vapnet.
Inspektera regelbundet stocken och vapnet för tecken på slitage eller skador.
Förvara vapnet och stocken på en säker plats, utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående vapenägande och användning.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast den rekommenderade buffertuben (milspec, 1,14" O.D.) för installation.
Överskrid inte tillverkarens rekommenderade viktgräns för tillbehör som är fästa vid stocken.
Undvik att använda vapnet i blöta eller extremt kalla förhållanden utan lämpliga försiktighetsåtgärder,
eftersom detta kan påverka stockens prestanda.
När du använder stocken med kroppsskydd, se till att den passar ordentligt och är bekväm för att
undvika skador under användning.
Använd alltid lämplig skyddsutrustning, inklusive ögonskydd, när du hanterar vapen.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Förberedelse1.

Se till att vapnet är oladdat och riktat i en säker riktning.
Samla nödvändiga verktyg, inklusive en nyckel för åtdragning.

Ta bort befintlig stock2.

Lossa och ta bort den befintliga M4typ justerbara stocken från buffertuben.

Installera SLK Stock3.

Justera SLK stocken med buffertuben.
Skjut stocken på buffertuben tills den är helt på plats.
Säkra stocken med den ambidextrösa låsen, se till att den är låst på plats.

Kontrollera installationen4.

Dra försiktigt i stocken för att säkerställa att den är ordentligt fäst.
Bekräfta att stocken rör sig smidigt när den förlängs eller dras tillbaka.

Användning

För att förlänga stocken, dra i den ambidextrösa låsen och skjut stocken till önskad position.



För att dra tillbaka stocken, dra i den ambidextrösa låsen och skjut stocken tillbaka mot mottagaren.
Se till att stocken är helt låst i position innan du avfyrar vapnet.

Avfallsinstruktioner
Kassera stocken i enlighet med lokala föreskrifter för plast och polymermaterial.
Bränn inte stocken, eftersom det kan frigöra skadliga ångor.
Överväg återvinningsalternativ om de finns tillgängliga i ditt område.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor eller bekymmer angående AR15 MOE SLK Stock, vänligen hänvisa till tillverkarens
webbplats eller kontakta deras kundsupport. Se till att du har dina produktuppgifter till hands för effektiv hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsriktlinjer och instruktioner kan du säkerställa en säker och trevlig upplevelse
med din AR15 MOE SLK Stock. Tack för att du prioriterar säkerhet i dina vapenrutiner.



Bezpečnostní pokyny pro AR15 MOE SLK pažbu
Úvod
Děkujeme, že jste zakoupili AR15 MOE SLK pažbu. Tento produkt je navržen tak, aby zvýšil všestrannost a
funkčnost vaší zbraně a zároveň zajistil bezpečnost během používání. Před použitím si prosím pečlivě přečtěte
tuto příručku bezpečnostních pokynů, abyste porozuměli správnému použití, instalaci a údržbě vaší nové pažby.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte se svou zbraní, jako by byla nabitá.
Držte zbraň namířenou bezpečným směrem po celou dobu.
Ujistěte se, že je pažba bezpečně nainstalována před manipulací se zbraní.
Pravidelně kontrolujte pažbu a zbraň na jakékoli známky opotřebení nebo poškození.
Uložte zbraň a pažbu na zabezpečeném místě, mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se vlastnictví a používání zbraní.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Používejte pouze doporučenou trubku bufferu (milspec, 1,14" O.D.) pro instalaci.
Nepřekračujte doporučený limit hmotnosti výrobce pro příslušenství připojené k pažbě.
Vyhněte se používání zbraně za mokrých nebo extrémně chladných podmínek bez řádných opatření,
protože to může ovlivnit výkon pažby.
Při používání pažby s tělovou zbrojí zajistěte správné přizpůsobení a pohodlí, abyste se vyhnuli zranění.
Vždy noste vhodné ochranné vybavení, včetně ochrany očí, při manipulaci se zbraněmi.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace

Příprava1.

Ujistěte se, že je zbraň vybitá a namířená bezpečným směrem.
Připravte si potřebné nástroje, včetně klíče pro utažení.

Odstranění stávající pažby2.

Uvolněte a odstraňte stávající nastavitelné M4 pažbu z trubky bufferu.

Instalace SLK pažby3.

Zarovnejte SLK pažbu s trubkou bufferu.
Posuňte pažbu na trubku bufferu, dokud nebude plně usazena.
Zabezpečte pažbu pomocí oboustranné západky, ujistěte se, že je uzamčena na místě.

Kontrola instalace4.

Jemně zatáhněte za pažbu, abyste se ujistili, že je bezpečně připojena.
Potvrďte, že se pažba hladce pohybuje při prodlužování nebo zatahování.

Použití

Chceteli prodloužit pažbu, zatáhněte za oboustrannou západku a posuňte pažbu na požadovanou pozici.
Chceteli stáhnout pažbu, zatáhněte za oboustrannou západku a posuňte pažbu zpět směrem k přijímači.
Ujistěte se, že je pažba plně uzamčena na místě před výstřelem ze zbraně.



Pokyny pro likvidaci
Likvidujte pažbu v souladu s místními předpisy pro plastové a polymerní materiály.
Nespalujte pažbu, protože může uvolnit škodlivé výpary.
Zvažte možnosti recyklace, pokud jsou dostupné ve vaší oblasti.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se AR15 MOE SLK pažby se prosím obraťte na webové stránky výrobce
nebo kontaktujte jejich zákaznickou podporu. Ujistěte se, že máte po ruce podrobnosti o produktu pro efektivní
pomoc.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů a pokynů můžete zajistit bezpečné a příjemné používání vaší AR15
MOE SLK pažby. Děkujeme, že kladete důraz na bezpečnost při vašich praktikách se zbraněmi.
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